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Application Form  / แบบฟอรมใบสมัคร “Connect Twin” 
(Prepaid) 

สมัครในนาม    บุคคลทั่วไป / Individual   นิติบุคคล / Juristic Person,  Company Name ……………………………………………………………………………………      

ชื่อผูใช (นาย/นาง/น.ส.).................................…..................................................นามสกุล......................................................................................ว/ด/ป เกิด...............................…. 

Name of User (Mr./Miss/Mrs.)………………………….......….......................……….Surname……………………..........................……………….Date of Birth............................... 

บัตรประจําตัวประชาชนเลขที่.................................................................................... .......................Passport No. ………………………………………………………………………. 

ท่ีอยู / Address:  เลขท่ี / Home (Office) No. …………………ซอย / Soi …………..………..…….…...............ถนน / Street …………..……………………....………………………… 

แขวง (ตําบล) / Sub-District  ……………………..……..…………..…เขต (อําเภอ) / District…………………………..….….……..จังหวัด / Province…………………...…………….… 

รหัส ปณ. / Zip Code ………..........……… เบอรติดตอ / Tel. No., บาน / Home no. …………....……….. ท่ีทํางาน / Office no. ……....……… มือถือ / Mobile no. …..………..…… 

แฟกซ / Fax no. ………………………. บุคคลที่ติดตอไดสะดวก / Contact Person ……………...….………………….วันเวลา / Convenience Date/Time ………………………………  

มีความประสงคขอรับ Password ทาง / Receive Password via   โทรศัพท / Telephone   ไปรษณีย / Mail  
ทานจะไดรับการแจง Password ทางโทรศัพท หรือ ไปรษณีย หากทานไมไดรับแจงภายใน 7 วันขอใหติดตอกลับมาท่ีบริษัท หากพนกําหนดนี้บริษัทจะถือวาทานไดรับแจง 
Password ถูกตองเรียบรอยแลว  / You will receive the password by call or post. If you didn't get the password from call agent within 7 days, please contact back to 
Customer Service Department. If not, we will acknowledge that you've already received the password. 
 
กรุณาระบุ Username ท่ีทานตองการเปน 4-8 ตัวอักษรภาษาอังกฤษ และ/หรือ ตัวเลข ยกเวนสัญลักษณตางๆ / Please fill username in the box below (At least 4 - 8 Characters 
and/or Digits except all Symbol) 
 

ทางเลือกท่ี 1 / First Choice  ทางเลือกท่ี 2 / Second Choice  ทางเลือกท่ี 3 / Third Choice 
                          
 
รายละเอียดของบริการ Connect Twin  : กรุณาทําเครื่องหมายในชอง   เพื่อเลือกชําระคาบริการลวงหนา / Sevice conditions for Connect Twin  : Please mark on  for 
your advance payment 

คาบริการที่ตองชําระลวงหนา (ไมรวม VAT 7%) 
Fee for service (Excluded VAT7%) 

Features 

 1. จายลวงหนา  1 เดือน  500 บาท  
Prepaid 1 month, 500 baht 

 2. จายลวงหนา  6 เดือน  รับสวนลด 10% คงเหลือ 2,700 บาท 
Prepaid 6 months get 10% discount, the package price is only 2,700 baht 

 3. จายลวงหนา  12 เดือน  รับสวนลด 15% คงเหลือ 5,100 บาท  
Prepaid 12 months get 15% discount, the package price is only 5,100 baht 

1. คาบริการอัตราปกติเดือนละ 500 บาท /  Monthly fee usually @ 500 ฿ 
2. ไมจํากัด ชั่วโมงการใชงานตอเดือน / Time per month “Unlimit” 
3. ใชงานได 2 users ในเวลาเดียวกัน / 2 Concurrents feature 
4. ใหพื้นท่ี อีเมล 100 MB / Free E-mail account 100 MB 
5. เชื่อมตอไดนานสูงสุด  5 ชั่วโมงตอครั้ง และตัดออกหากละเวนการใชงานนาน 30 นาที / 
Connect 5 Hrs. per time and disconnect if idle 30 mins. 
6. เบอรท่ีใชในการเชื่อมตอ  0-2953-7000, 0-2340-0404, 0-2953-2400 และ 1222 (ท่ัวประเทศ) 
Access number 0-2953-7000, 0-2340-0404, 0-2953-2400 and 1222 

 

เอกสารประกอบ / (กรุณาเซ็นตรับรองสําเนาถูกตองทุกฉบับ) / Documents needed for service request (with the signature to confirm that the copy is correct) 
บุคคลทั่วไป / For Personal:     
 สําเนาบัตรประชาชน  (Copy of ID card)    หรือ/or    Passport  
 หลักฐานการชําระเงิน (Pay in slip) / เลขท่ีอางอิง (Teller code)……………………… 

นิติบุคคล  / For Company 
 หนังสือรับรองบริษัท (Copy of Certificate of Business Registration or Tax Payment Document) 
 สําเนาบัตรประชาชนของกรรมการผูมีอํานาจ (Copy of Authorized Person’ s ID card) 
 หลักฐานการชําระเงิน (Pay in slip) / เลขท่ีอางอิง (Teller code)……………………… 
 หลักฐานใบหักภาษี ณ ท่ีจายตัวจริง (Withholding Tax) (หมายเลขบัตรประจําตัวผูเสียภาษี / Tax ID : 3181012657) 

กรณีใหบุคคลอื่นดําเนินการแทนจะตองมีเอกสารเพิ่มเติม คือ / In case of Authorization, you will also provide additional documents as follows: 
 หนังสือมอบอํานาจ (Authorization)  
 สําเนาบัตรประชาชนของผูมอบอํานาจและผูรับมอบอํานาจ (Copy of assignor and assignee’s ID card)
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วิธีสมัคร / Subscription 
1. สมัครดวยตนเองที่ เคานเตอร i-Mobile Shop 11 สาขา ตามตารางดานลาง / Apply by yourself at Counter i-Mobile Shop for 11 branches, see at the table below. 
2. สมัครผานโทรสาร  โดยสามารถสมัครผานโทรสารหมายเลข   0-2502-8467-8 / Apply via Fax at 0-2502-8467-8 
3. สมัครทางไปรษณีย โดยสามารถสมัครมาที่ บริษัท สามารถอินโฟเนต จํากัด 99 / 6 หมู 4 อาคารซอฟทแวรปารค ชั้น 30 ถ.แจงวัฒนะ ต.คลองเกลือ อ.ปากเกร็ด จ.นนทบุรี 

11120 / Apply via Mail at Samart Infonet Co., Ltd. 99 / 6 Moo 4, Software Park Bldg. 30th Floor, Chaengwattana Rd., Klong Gluar, Pak-kred, Nonthaburi  11120 
 
วิธีการชําระเงิน  / Payment Methods 

1. เงินสด หรือบัตรเครดิต หรือเช็คสั่งจายในนาม “ บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด / Cash or Credit Card or Check for “Samart Infonet Co., Ltd.” 
2. โอนเงินเขาบัญชีออมทรัพยส่ังจายในนาม บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด ธนาคารตอไปน้ี / Transfer money to Saving Account for Samart Infonet Co., Ltd. at the  

following banks: (เลขท่ีบัญชีน้ีใชชําระเฉพาะคาสมัครสมาชิกเทาน้ัน / These Saving Account for monthly fee payment only) 
 ธนาคารกรุงเทพ  Bank of Bangkok                        สาขาถนนแจงวัฒนะ  / Chaengwattana Branch     เลขท่ีบัญชี / account no  233-0-21732-0 
 ธนาคารกสิกรไทย  Kasikorn Thai Bank                   สาขาถนนแจงวัฒนะ  / Chaengwattana Branch     เลขท่ีบัญชี / account no  470-2-09333-9 
 ธนาคารไทยพาณิชย   Siam Commercial Bank       สาขาถนนแจงวัฒนะ / Chaengwattana Branch      เลขท่ีบัญชี / account no  324-2-54950-9 

 
3. เคานเตอร i-Mobile Shop 11 สาขา ดังน้ี / Counter i-Mobile Shop for 11 branches as follows: 
 
 

i-Mobile Shop at  Branch ชั้น/ Floor 
เซ็นทรัล Central Department Store ลาดพราว Ladphrao 3rd

เซ็นทรัล Central Department Store ปนเกลา Pinklao 3rd

เซ็นทรัล Central Department Store พระราม 3 Rama 3 3rd

เดอะมอลล The Mall Department Store บางกะป Bangkapi 2nd

เดอะมอลล The Mall Department Store ทาพระ Thaphra 2nd

เดอะมอลล The Mall Department Store งามวงศวาน Ngam Wong Wan 3rd

ซีคอนสแควร Seacon Square ศรีนครินทร Srinakarin 2nd

ฟวเจอรพารค Future Park  รังสิต Rangsit 2nd

อาคารซอฟแวรพารค Software Park Building แจงวัฒนะ Chaengwattana 1st

มาบุญครอง Maboonkrong ปทุมวัน Pathumwan 4th IT Zone 
แฟชั่นไอซแลนด Fashion Island รามอินทรา Ram intra 2nd

 
4. เครดิตการด โดยแฟกซมาท่ีแผนก Customer Service 0-2502-8467-8 / Credit Card by faxing at Customer Service 0-2502-8467-8 

 

สําหรับทานที่ชําระโดยแจงขอใหหักจากบัตรเครดิต / For Credit Card Payment  
หมายเลขบัตร / Card number 

    -     -     -     -    

   ชื่อผูถือบัตร / Cardholder’s name………………………….……………………………………………………………………….  

        Visa Card                Master Card            Amex                   SCB                         JCB 

บัตรหมดอายุ / Expiry Date……...../……......./…….……        จํานวน / Amount………………………………….….บาท / Baht 

ลายเซ็นตามบัตร / Signature as on Card….…………………………………………………  วันท่ี / Date….……/………./.…….. 
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เงื่อนไขของสัญญาการใหบริการ “Connect Twin” / Service Agreement on “Connect Twin” 

 
1. สามารถ คอนเนค  เปนบริการเครือขายอินเตอรเนตที่ใหบริการโดยบริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด ซ่ึงตอไปนี้ จะเรียกวา “ผูใหบริการ” เพื่อใหบริการแกสมาชิกทั้ง

ประเภทบุคคลธรรมดาและนิติบุคคล ซ่ึงตอไปนี้จะเรียกวา “ผูใชบริการ” / Samart Connect ( the “Service” ) provided by Samart Infonet Co., Ltd. ( the 
“Provider” ) is an Internet access services for Individual Users, Organization or Corporate ( the” User”). 

2. ฟรีอีเมล จํานวน 1 Account ตามท่ีระบุในตาราง (username@samarts.com) / Free an email account  as mentioned on table (username@samarts.com) 
3. สําหรับเบอร 1222  ใชไดเฉพาะโทรศัพทของ TOT และ TT&T (สามารถใชงานไดท่ัวประเทศ) โดยตองเติม @samarts.com ตอจาก Username ของทานทุกครั้ง เวลาที่เชื่อมตอเขาสู

อินเตอรเน็ต / Access number 1222 must use with TOT and TT&T phone line only (Nationwide Access) and you must always type @samarts.com next to your 
username for connection. 

4. การตัดรอบคาบริการนั้นจะเริ่มนับจากวันแรกที่ทานไดทําการใชงาน นับไปจนครบหนึ่งเดือน (จํานวนวันในหนึ่งเดือนจะเทากับจํานวนวันของเดือนท่ีมีการใชงานครั้งแรก) เชน  ทานได
เริ่มใชงานวันท่ี 15 ม.ค. (เดือน ม.ค. มี 31 วัน โดยเริ่มนับจากวันแรกที่มีการใชงานไปจนครบ 31 วัน) บริษัทฯ จะทําการตัดรอบในวันท่ี 14 ก.พ. เปนตน และภายใน 1 เดือนหลังจากที่
ทานไดทําการสมัคร และยังไมไดเริ่มการใชงาน ระบบจะทําการเริ่มนับใหทานโดยอัตโนมัติ / Payment due date will be counted after first log on till a full month. (OR) If there 
is no usage time after applying for 1 month, the first log on will be counted automatically. 

5. บริษัทฯ สงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงราคา และอัตราคาธรรมเนียม โดยมิตองแจงใหทราบลวงหนา / Samart Connect reserves the right to change prices and institute new 
fees at any time without prior notice 

6. การเริ่มใชบริการ Connect Twinนั้น มผีลเร่ิมนับจากการใชงานครั้งแรก / Service activate will be first counted from first log on 
7. การตัดรอบของเดือนสําหรับการคิดคาบริการนั้น จะถือเอาวันเริ่มตนจากวันใชงานเปนการใชระบบตัดรอบแบบเดือน / Monthly usage fee will be starting from the 

first date of first log on and counting for billing as a month   
8. ในกรณีที่ผูใชบริการตองการชําระเงินเติมเวลาคาใชบริการ ผูใชบริการตองชําระเงินกอนวันที่ระบุหมดอายุสัญญา โดยทางบริษัทฯ จะออกจดหมาย และ/หรือ E-mail 

ถึงผูใชบริการซึ่งกอนหมดอายุสัญญา 15 วัน โดยบริษัทฯ จะรักษา Username ไวเปนระยะเวลา 3 เดือน กรณีขอใช Username เดิม สามารถทําการขอเปด หรือ
กลับมาใชใหม ภายใน 3 เดือน หลังจากหมดอายุสัญญา / If user would like to pay for the service as refill, user must process payment before the contract 
date expire 15 days. Provider will issue letter or e-mail to user after the contract expiry and Provider will keep Username of user for 3 months. In case 
of requesting for former username, it is possible within 3-month time after the contract expired. 

9. ในกรณีการยกเลิกการใชบริการนั้น ผูใชบริการ/ลูกคา ไมจําเปนตองแจงขอยกเลิกดวยตนเอง โดยบริษัทฯจะยกเลิกใหโดยอัตโนมติัหลังหมดอายุสัญญาตามที่กําหนด 
ภายใน  1  เดือน และหากมีคาบริการที่ผูใชบริการ/ลูกคาไดจายไปแลว ผูใชบริการ/ลูกคาตกลงยินยอมที่จะไมประสงคขอคืนคาบริการดังกลาวทุกกรณี / In case of 
service cancellation, user does not have to personally inform the cancellation. Provider will terminate the service within 1 month after the contract 
expiry if user , by all means, has paid the service fee, it is agreed upon that Provider does not wish to refund in any cases 

10. ผูใชบริการตกลงยินยอมที่จะไมเปลี่ยนแปลง Username และไมยาย และไมโอนใหผูอื่น และไมเปลี่ยนสถานะ และไมเปลี่ยนโปรโมชั่น ในทุกกรณี / User agrees to 
not change username, change, transfer account to others and not to change status, change promotion in all cases 

11. ในกรณีที่ผูใชบริการนําสงเอกสารในการสมัครไมครบถวนตามที่ระบุ  ผูใหบริการขอสงวนสิทธิ์ที่จะเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขของการใหบริการหรือการระงับการใหบริการ
โดยมิตองทําการแจงลวงหนา / If user does not summit all required document for service subscription, user can reserve the right to adjust the service 
agreement or terminate the service without prior notice 

12. ผูใหบริการสงวนสิทธิ์ที่จะเปลี่ยนแปลงอัตราคาสมาชิกและคาบริการตางๆ ตามที่ขอกําหนดของหนวยงานของรัฐที่ใหสิทธิในการใหบริการแกผูใหบริการ  ทั้งนี้การ
เปลี่ยนแปลงราคาอาจยอนหลังตามคําสั่งหรือประกาศของทางราชการ / Provider reserves all rights to change service fee and other fee according to the 
legal rights provided by government department 

13. ผูใชบริการจะตองไมกระทําการใด อันเปนการขัดตอกฎหมาย ละเมิดสิทธิของบุคคลอื่น หรือใหบริการตอ หรือเชาตอ หรือกอใหเกิดความเสื่อมเสีย หรือเสียหายตอ
บริษัทฯ หรือ บุคคลอื่นใด ซ่ึงหากผูใชบริการกระทําการฝาฝนดังกลาว  ทําใหเกิดความเสื่อมเสีย หรือทําใหเกิดความเสียหาย ไมวาทั้งทางตรง หรือทางออม ใหกับ
บริษัทฯ หรือบุคคลอื่น    ผูใชบริการยินยอมรับผิดชอบในการกระทําของตนดังกลาวทั้งหมด /  The User shall not use the service contrary to Thai laws, resell, 
sublet the service or violate to the company and other’s rights both direct and indirect ways. If any acts of the User causes the losses and/or 
damages to the company and the third party, the User shall be responsible for such losses and damages 

 
ขาพเจาขอรับรองความถูกตองของขอมูลท่ีไดแจงไวท้ังหมด และยินยอมจะปฏิบัติตามเงื่อนไขของการเปนสมาชิกท่ีแสดงอยูบนใบสมัครน้ี ในระหวางที่เปนสมาชิก 

I, Applicant/Member, hereby certify the accuracy of all information given on this application 
and agree to comply with all the terms and conditions herein contained during my membership validity.) 

 
                                    กรุณาประทับตราบริษัทกรณีสมัครในนามนิติบุคคล  
 
ลงนามสมาชิก หรือ นิติบุคคล / Signature ………………………………………………………...  Apply on behalf of Juristic Person; please stamp Company’s Seal. 
                                                              (………………………………………………………..)    

            วันท่ี / Date ……………………………………       
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